
Montage der Leuchte / Mounting the lamp

a. Leuchte elektrisch anschließen / Connect the light electrically

b. Leuchte auf Adapter stecken bis die 4 Schnapphaken eingerastet sind

Place the lamp on the adapter until the 4 snap hooks are engaged

Bei Verwendung mit Dichtungssatz auf der Unterseite des Adapters /

When used with seal kit on the bottom of the adapter

a. Platzieren Sie die beiden Dichtungen mittig auf den Schraubenlöchern

Place the two seals centrally on the screw holes

b. Platzieren Sie die Kabeldichtung an den beiden Kontaktkanten

Place the cable seal on the two contact edges
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Karosserie-Ausschnitt / Car body detail

Adapter mit 2 Schrauben am Fahrzeug befestigen
Screw the adapter to the vehicle with 2 screws
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4 X Klick /  4 X Click

Demontage der Leuchte / Dismantling the lamp5

Alle vier Rasthaken nach 

außen drücken

Press the snap fits outwards with the 

screwdriver

a.) Sechskantschraube M6 / Anzugsdrehmoment 1Nm 

/ Hexagon screw M6 / tightening torque 1 Nm

oder / or b.) Flachkopfschraube / max. 

Kopfdurchmesser = 10mm max. Kopfhöhe = 5,5mm / 

Flat head screw / max. head diameter = 10mm /

max. head height = 5,5mm
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Bohrschablone

Im Maßstab 1:1 auf DIN A3 ausdrucken

Print in scale 1:1 on DIN A3
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